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WARNUNG

Augenverletzung und
Schnittverletzung durch
Glassplitter

4
4
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Schutzbrille tragen

Schnittfeste Handschuhe tragen

Glaskanten und -flachen vor Beschadigungen
schutzen

Glasplatte gegen Umfallen sichern

Nur unbeschadigte Komponenten
verarbeiten

Befestigungsrahmen ohne mechanischen
Verzug montieren, um Verspannungen der
Glasplatte zu verhindern

AVVERTENZA
Lesioni agli occhi e da taglio a

causa di schegge di vetro

» Indossare occhiali di protezione

» Indossare guanti antitaglio

» Proteggere dai danniibordi e le superfici in
vetro

» Fissare adeguatamente la lastra di vetro per
evitarne la caduta

» Lavorare solo componenti integri

» Montare il telaio di fissaggio senza distorsione
meccanica, per evitare deformazioni della
lastra di vetro

WARNING
Eye damage and cuts from glass
fragments
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4

Wear protective goggles

Wear cut-resistant gloves

Protect glass edges and surfaces
against damage

Secure the glass plate against falling
Only process components that are not
damaged

Mount the mounting frame without
mechanical distortion to prevent tension
on the glass plate
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WAARSCHUWING
Oogletsel en snijwonden door

glassplinters

» Beschermbril dragen

» Snijvaste handschoenen dragen

» Glasranden en glasoppervlakken
beschermen tegen beschadiging

» Glasplaat beveiligen tegen omvallen

» Alleen onbeschadigde componenten
verwerken

» Montageframe zonder mechanische
kromtrekking monteren om spanning in de
glasplaat te vermijden

AVERTISSEMENT

Risque de blessure. Des éclats de
verre peuvent atteindre les yeux
ou causer des coupures
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»

Porter des lunettes de protection

Porter des gants anticoupure

Protéger les arétes et les surfaces en verre
contre les dommages

Sécuriser la plaque en verre pour 'empécher
de basculer

N'installer que des composants non
endommagés

Monter le cadre de fixation sans distorsion
mécanique afin d'éviter tout gauchissement
de la plaque en verre
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ADVERTENCIA
Lesiones en los ojos y por cortes

por esquirlas de vidrio

» Utilizar unas gafas de proteccién

» Utilizar unos guantes a prueba de cortes

» Proteger los bordes y superficies de vidrio
frente a dafios

» Asegurar la placa de vidrio frente a caidas

» Trabajar unicamente componentes libres de
danos

» Montar el marco de fijacion sin estiraje
mecanico para evitar deformaciones en la
placa de vidrio
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ATENCAO
Lesao ocular e perigo de corte

devido a estilhacos de vidro

» Utilizar 6culos de protecao

» Utilizar luvas de protecao resistentes

» Proteger as bordas e as superficies de vidro
contra danos

» Fixar a placa de vidro contra quedas

» Processar apenas componentes nao
danificados

» Montar o aro de fixagdo sem estiragem
mecanica para evitar tensdes na placa de vidro
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ADVARSEL
Qjenskader og snitsar pa grund af

glassplinter

» Brug beskyttelsesbriller

Beer skaerefaste handsker

Beskyt glaskanter og -flader mod skader
Sgrg for, at glaspladen ikke kan veelte
Forarbejd kun intakte komponenter
Monter montagerammen uden mekanisk
forskydning for at undga opspaending af
glaspladen
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ADVARSEL
Oyeskader og kuttskader pa grunn

av glasskar

Bruk vernebriller

Bruk kuttsikre hansker

Beskytt glasskanter og -flater mot skader
Sikre at glassplaten ikke kan falle

Bearbeid kun uskadde komponenter
Monter monteringsrammen uten mekanisk
forskyvning for & unnga spenninger i
glassplaten
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ADVORUN
Heetta 4 augnskada og skurdum

vegna glerbrota

» Notid hlifdargleraugu

» Notid skurdarpolna hlifdarhanska

» HIifid glerbrdnum og glerflétum vid
skemmdum

» Komid i veg fyrir ad glerplatan detti

» Notid eingdngu 6skemmda ihluti

» Setjio festirammann upp an vélreennar
truflunar til ad koma i veg fyrir spennu i
glerplétunni

VARNING
Risk for 6gonskador och skarsar

pa grund av glassplitter

» Anvand skyddsglasdgon

Anvand skartaliga skyddshandskar
Skydda glaskanter och -ytor mot skador
Sékra glasplattan mot véaltning

Anvand endast intakta komponenter
Montera monteringsramen utan mekanisk
distorsion for att forhindra forspanningar i
glasplattan
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OSTRZEZENIE
Obrazenia oczu i obrazenia
zwigzane przecieciem odtamkami

szkta

» Zaktadaé okulary ochronne

» Nosi¢ rekawice odporne na przeciecie

» Chroni¢ krawedzie i powierzchnie szklane
przed uszkodzeniem

» Zabezpieczy¢ ptyte szklang przed upadkiem

» Poddawac obrdébce wytgcznie
nieuszkodzone komponenty

» Montowaé ramke montazowg bez
mechanicznych znieksztatcen, aby zapobiec
odksztatceniom ptyty szklanej

VAROITUS
Lasinsirujen aiheuttamat

silmavammat ja viiltohaavat

Kayta suojalaseja

Kéayta viiltosuojakasineita

Suojaa lasireunat ja -pinnat vaurioitumiselta
Varmista lasilevy kaatumisen varalta
Késittele vain ehjia osia

Esta lasilevyyn kohdistuvat jannitykset
asentamalla asennuskehys ilman mekaanista
vetoa
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FIGYELMEZTETES
Uvegszilank okozta szemsériilés

és vagott seb veszélye

Viseljen véd6észemiiveget

Viseljen vagasbiztos keszty(it

Ovja az tivegfeliiletet és az éleket a sériiléstd|
Biztositsa az liveglapot eld6lés ellen

Csak sértetlen komponenseket munkaljon
meg

» Anyomolaprogzité keretet mechanikai hiizas
nélklil szerelje, nehogy feszliltség Iépjen fel
az Uveglapban
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VAROVANIE
Poranenie ocCi a rezné rany

sposobené ulomkami skla

» Pouzivajte ochranné okuliare

» Pouzivajte ochranné rukavice odolné proti
porezaniu

» Sklenené hrany a plochy chrante pred
poskodenim

» Sklenenu platriu zabezpecte proti padu

» Na spracovanie pouzivajte iba neposkodené
komponenty

» Upevnovaciram namontujte bezmechanickej
deformacie tvaru, aby nedoslo k vytvaraniu
nadmerného vnutorného napatia sklenenej
platne

D79751-001 © 02-2016
967.202.00.0 (00)

B GEBERIT 3



v v Vv Vvw

VYSTRAHA
Oc¢ni a Frezna poranéni sklenénymi
strepinami

Noste ochranné bryle

Noste rukavice odolné proti profiznuti
Chrante hrany a plochy skla pred poSkozenim
Zajistéte sklenénou desku proti skaceni
Zpracovavejte pouze neposkozené
komponenty

» Upevnovaci ramecek namontujte bez
mechanické deformace, abyste zamezili pnuti
sklenéné desky

HOIATUS
Klaasikildude tottu

silmavigastuste ja sisseldigete oht
Kanda kaitseprille

Kanda vastupidavaid kindaid

Kaitsta klaasiservi ja -pindu kahjustuste eest
Kaitsta klaasplaati Umberkukkumise eest
Tootada ainult kahjustamata osadega
Monteerida kinnitusraamid ilma mehaanilise
viivituseta, et valtida klaasplaadis tekkivaid
pingeid
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OPOZORILO

Poskodbe oci in ureznine zaradi

drobcev stekla

» Nosite zascitna ocCala

» Nosite rokavice, odporne na ureznine

» Steklene povrsine in robove zascitite pred
poskodbami

» Stekleno plos¢o zasditite pred padcem

Uporabite samo nepoSkodovane dele

» Pritrdilni okvir namestite brez mehanskega
napenjanja, da ne pride do napetosti v
stekleni ploSci

v
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BRIDINAJUMS

Acu savainojumi un stikla lausku

izraisiti griezumi

» Nésdjiet aizsargbrilles

» Nésjjiet izturigus cimdus

» Sargiet stikla malas un virsmas no
bojajumiem

» NodroSiniet stikla loksni pret nokriSanu

» Apstradajiet tikai nebojatus komponentus

» Piemontéjiet stiprinajuma rami bez
mehaniskas stiepes, lai noveérstu stikla
loksnes nospriegojumu

UPOZORENJE

Ozljede oka i porezotine

krhotinama stakla

» Nosite zastitne naocale

» Nosite rukavice otporne na porezotine

» Staklene rubove i povrsine zastitite od
ostecéenja

» Staklenu ploc¢u osigurajte od prevrtanja

» Obradujte samo neoste¢ene komponente

» Montazni okvir montirajte bez mehanickog
zatezanja kako bi se sprijecilo naprezanje
staklene ploce

ATSARGIAI

Akiy suzeidimai ir stiklo duzeny

sukelti jpjovimai

» Nesiokite apsauginius akinius

» Mauaveékite nuo jpjovimy apsaugancias
pirstines

» Uztikrinkite, kad stiklo krastai ir pavirSius
nebty pazeisti

» Pasirlpinkite, kad stiklo ploksté nenukristy

» Naudokite tik nepazeistus komponentus

» Tvirtinimo réma montuokite taip, kad baty
iSvengta mechaninés deformacijos ir kad
stiklo plokstés neveikty jtempiai

UPOZORENJE
Povrede ociju i posekotine
komadié¢ima stakla

NPEAYNPEXXAEHUE
HapaHsaBaHe Ha ouuTe U
nopsAsBaHe Nnopaau CTbK/I€HU

» Nositi zastitne naoCare napyeHua
» Nositi rukavice otporne na rezove »  VanonaBaiiTe 3alMTHM ouMna
» Stakleneivice i povrsine zastititi od oStecenja }  VI3nonaBaiiTe 3aLUMTHN PbKaBULM CPeLLy
» Staklenu ploCu obezbediti od prevrtanja nops3BaHe
» Obradivati samo neoste¢ene komponente » MaseTe CTbKAEHUTE PHGOBE U MOBBPXHOCTH
» Montazni okvir montirati bez mehanickog OT NOBpEXaaHe
odléganja da bi se sprecila zatezanja staklene » MoacurypeTe CTbKIEHaTa nioya NpoTHB
ploCe npeo6pbluaHe
» O6paboTBariTe camo HENOBPEAEHU
KOMMOHEHTH
» MoHTupanTe 3aTeratesIHITE paMku 6e3
MeXaHWYHO N3KpPUBSIBaHeE, 3a Aa
npepoTBpaTuTe Aedopmaums Ha CTbKIeHaTa
njova
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AVERTIZARE oA
Ranire a ochilor si plagi taiate BRI S E IR B | B

datorita cioburilor de sticla ARER

» Utilizati ochelari de protectie RN D) F T4

» Purtati manusi de protectie cu rezistents la W7 L3RR 0 2 SR T 52 24540
taiere SR IHS it 73 1 3B A R 13

» Protejati muchiile si suprafetele din sticla AN AT R B2 30 R R
OB ClEaarE/i Z2R [ T REAEI AN P AU DA 3

» Asigurati-va ca placa de sticla sa nu cada AR R K e ]

» Prelucrati numai componente care nu
prezinta deteriorari

» Montati rama de montare fara tensionare
mecanica pentru a evita aparitia unor
tensionari la placa de sticla

v v v v v Vv

NMPOEIAOMOIHZH
A TPAUPXTIOHOG OPOXAHWY KOL

TPOUHOTLOHOC KOTIHG OO

OpaUopXTX YUOALOU

» Dop&TE MPOOTATEUTIKA YUOALK

> Dopd&te YAVILX TIPOCTOCIOG OO KOTIN

» T[pOCTATEUETE TIC YUXALVEG OKUEG KOL
ETUPAVELEG OO {NULEG

>  AcQOAETE TNV UOAOTIAOKO OTTO TTTWON

» Enefepydleote pOVO GOIKTO OTOLXELD

» TomoBeteite To MAQCLO OTNPLENG XWPIG
MNXOWVIKEG TIOPOUOPPUCELS, WOTE VO
QMOTPETETAL N AOKNGN TACEWV GTNV
UOAOTIAGKKOL

UYARI
A Cam parcalanmalarindan

kaynaklanan g6z ve kesik

yaralanmalari

» Koruyucu gézlik kullanin

» Kesige karsi koruyucu eldiven kullanin

» Cam kenarlarini ve ylizeyini darbelere karsi
koruyun

» Cam plakay! dusmeye karsi koruyun

» Sadece zarar gérmemis elemanlari kullanin

» Cam plaka geriliminden korunmak igin,
montaj cercevesini monte ederken mekanik
bozulmadan kaginin

OCTOPOX>XHO
A NoepexxaeHue rnas n nopesbl

OCKOJIKaMU CTeK/1a

» lMcnonb3oBaTh 3aWMUTHBIE OYKN

» Wcnonb3oBaTb MPOYHbIE Ha pa3pes nepyaTkm

>  3aWwmUTnTb KPOMKM M MOBEPXHOCTU CTEKIA OT
NOBPEXAEHUN

» 3aduvKcupoBaTb CTEK/IAHHYIO MIACTUHY OT
OMNpPOKMAbIBAHUA

» PaboTaTb TO/IbKO C HEMOBPEXAEHHBIMU
KOMMOHEHTaMU

» MOHTaXkHy0 paMKy yCTaHaB/MBaTb 6e3
MexaHMYeCKOro nepekoca ans
npeaoTBpaLleHua gepopmaumm CTEKISHHON
NAaCTUHKN
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Montageanleitung
Instructions de montage
Istruzioni per il montaggio

824.919.00.0

12

BGEBERIT

D79751-001 © 02-2016
967.202.00.0 (00)



Geberit AquaClean

13

BGEBERIT



‘M
B

R W=

14

BGEBERIT




15

B GEBERIT



D79751-001 © 02-2016
16 B GEBERIT 967.202.00.0 (00)



B GEBERIT 17



18 BGEBERIT



B GEBERIT 19



2/

Geberit International AG, Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona
T +41552216300

F +41 552216316

documentation@geberit.com

- www.geberit.com
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